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Services d’un agent de brevets 
 

La modification no 2 vise à répondre aux questions suivantes :  
 
 
QUESTION 1      
  
TPSGC exige-t-il que tous les membres de l’équipe proposée aient obtenu la cote de sécurité 
requise (cote de fiabillité) avant la présentation de notre proposition? 
 
RÉPONSE 1 
 
Non. Toutefois, avant l’envoi de l’offre à commandes, l’organisation et les personnes qui doivent avoir 
accès aux lieux de travail classifiés ou dont l’accès est réglementé doivent satisfaire aux exigences 
relatives à la sécurité définies dans la DOC (voir l’extrait à titre de référence ci-après et la version 
intégrale de la DOC). 
 
“PARTIE 6 – EXIGENCES RELATIVES À LA SÉCURITÉ, EXIGENCES FINANCIÈRES ET 
D’ASSURANCES 
  
6.1 Exigences relatives à la sécurité 
  
1. Les conditions suivantes doivent être respectées avant l’émission de l’offre à commandes : 
 
(a) L’offrant doit détenir une attestation de sécurité d’organisme valable tel qu’indiqué à la 
 Partie 7A – Offre à commandes. 
 
(b) Les individus proposés par l'offrant et qui doivent avoir accès à des renseignements ou à 
 des biens de nature classifiée ou protégée ou à des établissements de travail dont 
 l'accès est réglementé doivent posséder une attestation de sécurité tel qu’indiqué à la 
 Partie 7A – Offre à commandes. 
 
(c) L’offrant doit fournir le nom de tous les individus qui devront avoir accès à des renseignements 
 ou à des biens de nature classifiée ou protégée ou à des établissements de travail dont l’accès 
 est réglementé. 
 
(d) Le lieu proposé par l’offrant pour la réalisation des travaux et la sauvegarde des documents doit 
 satisfaire aux exigences relatives à la sécurité précisées à la Partie 7A – Offre à commandes. 
 
(e) L’offrant doit fournir l’adresse des lieux proposés pour la réalisation des travaux et la sauvegarde 
 des documents, tel qu’indiqué à la section IV de la Partie 3 – Renseignements supplémentaires. 
 
2. On rappelle aux offrants d’obtenir rapidement la cote de sécurité requise. La décision de retarder 
 l’émission de l’offre à commandes, pour permettre à l’offrant retenu d’obtenir la cote de sécurité 
 requise, demeure à l’entière discrétion du responsable de l’offre à commandes. 
 
3. Pour de plus amples renseignements sur les exigences relatives à la sécurité, les offrants 
 devraient consulter le site Web du Programme de sécurité des contrats de Travaux publics et 
 Services gouvernementaux Canada (http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/introduction-fra.htm). 
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QUESTION 2      
  
Si certains des membres de l’équipe proposée n’ont pas la cote de sécurité requise au moment de la 
présentation de notre proposition, TPSGC aidera-t-il l’offrant à accélérer le processus de demande? Nous 
croyons comprendre que seules les demandes urgentes sont traitées en raison de la COVID et que le 
traitement de nos demandes sera donc retardé indéfiniment. 
 
RÉPONSE 2 
 
À compter de la date à laquelle la présente modification est affichée  
 
Le Programme de sécurité des contrats de Services publics et Approvisionnement Canada continue de 
traiter les demandes. Toutefois, il traite en priorité les demandes liées directement aux interventions dans 
le contexte de la COVID-19 et aux exigences opérationnelles pour maintenir les services essentiels du 
gouvernement du Canada. En conséquence, les délais de traitement des autres demandes pourraient 
être plus longs qu’à l’habitude. 
  
Le site suivant renferme des renseignements sur le traitement des attestations de sécurité :  
https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/index-fra.html  
 
QUESTION 3      
  
En ce qui concerne le point 3 de l’article 7.2.1 – L’entrepreneur NE DOIT PAS utiliser ses propres 
systèmes informatiques pour traiter, produire ou stocker électroniquement des renseignements ou des 
données au niveau PROTÉGÉ tant que le PSC, TPSGC ne lui en aura pas donné l’autorisation par écrit. 
Lorsque cette autorisation aura été délivrée, ces tâches pourront être exécutées au niveau PROTÉGÉ B :  
 
Si l’offrant a déjà obtenu une attestation de vérification d’organisation désignée et une cote de protection 
des documents approuvée au niveau PROTÉGÉ B, peut-il utiliser ses propres systèmes de gestion pour 
sauvegarder les documents à l’interne et accorder l’accès uniquement aux membres de son équipe qui 
ont la cote de sécurité requise, ou y a-t-il un processus d’approbation distinct à obtenir de TPSGC avant 
de commencer les travaux?  
 
RÉPONSE 3 
 
Le site dont l’adresse est indiquée dans la réponse 2 renferme des renseignements sur la sécurité. Vous 
pouvez communiquer avec le centre de service à la clientèle du Programme de sécurité des 
contrats (https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/ccapsc-ccsc-fra.html) pour obtenir des précisions sur les 
dispositions applicables à leur organisation. 
 
 
 
 
 
 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 
 


